Frile under: 2 & cca  or glossa
English: “tongue and lenguage” A
The wordy A ¢ra (gl5ssa) /s always franslate o by '
“Tongue" im the KJI, S0X. This word also has the meaning

'/angggggf‘ Can we determine when it means"lgngugge: [n
Scripfvre and when it means “fongue"? Another word /s

only vsed /x ,_'E.‘Tc{n c"vlu: £ 0S5 (heterogldssos) which
RJ Iransiares “pther Yrapgpes™ We will Gleo consider the
word uadenros (dialek tos) , ‘dialect” A related word
RonlRasec (harbaros), 12n" /s also shown in this
'c;ro‘u)o. /o vndersland ##his Svbject you need to be familiar
with the English word m, This word /s used
/i connection with an ecstatie viterance Caz)/ed"rﬁ_gg_m
lomoves” The first task is to s eparate league” and Yanguage

In the following passages

¢ 7 ; :
(;r.spcyAuCG eSaKd the Greek article occurs
1 Co 14:21. With (men of) other tongues with the word XA e g,
atan ' Mark 1:33 literatly: “of -the *
SLaAERTeS KJ fongue of-him! D
Acw 1:18. ficld is ealled in their proper tonoue, MARK 7CT
2: 6.hcard them speak in his own language, 32 And they-are-bringing to-him one-dull speaking-with-
E.hear we every mnan in our own fonoue, - hardship, and they-are-entreating him in-order-that he- ,‘
f s ey ) ’ might-put-upon him the hand. \
21:40. spake "“f" (them) in the Hebrew fongue, 33 And having-taken him back away-from the crowd pri-
22: 2.he spake in the Hebrew tongue to them, vately, he cast his fingers into his ears, and having-spit
25:14.saying in the Ilebrew tongue, Saul, he-handled his tongue,

34 And having-looked-up into the heaven he-groaned,
and he-is-saying to-him, Ephphatha, which is You-be-

7] Eo L s thoroughly-opened.
e n ,'._3{,4;,"\ s ki 35 And immediately his hearings were-thoroughly-
e 4 opened, ar ' -hi - , and he-
Acts28: 2.the barbarous people shewed us was-speaking straightly.
4.when the barbarians saw the (venomous) o * =
Ro. 1:14.to the Greeks, and to the Barbariang; a ¥s.35 Iit: of-the Tongue offim.

1Co.14:11.unto him that speaketh & barbarian,

~— (shall be) a barbarian unto me. LUKE 1CT

Col. 8:11. Bar ban'gn, Scythiun, bond (nor) free: 63 And having-requested a writing-tablet he-wrote, saying,
John is his name. And they all marvelled.
ACTS 2CT 64 But his mouth was-opened instantly and his tongue, and

26 Because-of this my heart was-caused-to-be-merry and he-was-speaking blessing the God.
my tongue exulted, but still my flesh also will-settle-down

| upon hope, & vs.64 1it: the® Fongue of-him’
d 17t “the*ten guve of-me”

LUKE 16 CT

24 And having-hollered he himself-said, Father Abraham,
you-have-mercy-on me, and you-send Lazarus, in-order-

; ), § ROMANSIOF \ that he-might-dip the tip of-his finger of-water, and he-
13 Their throat is a grave havmg—been—and-st!ll-ppened, mipght-cool-down my tongue; because ]-am-being_pained
with their tongues they-dealt-treacherously, poison of- in this flame. q\‘

asps is under their lips;

d /it: “the* fongue of-me"

& Uit “with-the*ton gves of-th em.




7here are twoe more uses of the same kind.

Iit:in-the®*our fongues.

ACTS2CT
11 Both Jews and proselytes, Cretans and Arabians, we-

are-hearing, as they are speaking, in-[the] our tongues the
great-deeds of-the God?

Iit: “in fhe"f'onques of them.

REVELATION 16 CT

10 And the fifth poured-out his pan on the throne of-the
beast; and its kingdom became having-been-and-still-
made-darkness, and -were-gnawing their tongues
out-of the toil,

The 6 vses on Page | clearly show that the use of the
artricl/e jndicates thar yAorrag (?/ossa) Shov|/d be trans -
/ated N_Zga_gue‘_‘ There /s no reason why this principle shauvld
be changed. In the 7Co//6win? verses rhe article /s c//‘recﬁy
inthe verse. (%) g== The 4 uses /n this passage from

JAMES3CT
5 Thus also the tongue is g little member and is-bragging
great-things. Behold of-what-size fire is-kindling of-what-
size forest;
6 And the tongue is g fire, the world of-the unrighteous-
ness, the tongue is-being-established am r_mem-
bers, namely-the one spotting the total body and
setting-aflame the course of-the genesis and being-set-
aflame by the Gehenna.
7 For every nature of both beasts and flying-things, and of
both reptiles and marine creatures is-being-subdued and
has-been-subdued-and-is-still-subdued by-the nature,
namely-the human,

8 But the tongue not-one of MEN can subdue; an unstable
bad, replete of-

death-bringing poison.

I CORINTHIANS 14 CT

James make this paltern
even more clear;

IPETER3CT

10 For the one willing to-be-cherishing life and to-see
good days, let-him-cease the tongue from bad and lips not
to-speak guile,

HJOHN3CT

18 Little-children, let-us not be-cherishing in word neither

with-the tongue, BUT in work and truth,

I CORINTHIANS 13 CT
11f I-might-be-speaking in-the tongues of-the MEN and
of-the angels, but I-might not be-having charity, I-have-
become-and-still-am sounding brass or @ cymbal making-
a-loud-noise.

9 Thus also unless YOU yourselves-might-give g distinct g Note the word Histine f;‘

rd through the ton

how will the-thing beins-spoken

come-to-be-known? For YOU-will-be speaking into air, S<ZR4es (cvseernos). This js

the ogly NTose of this word,

22 So-that the tongues are with-reference-to a sign mat ATET U e grve this mean-

to-the ones believing BUT to-the unbelieving, but the ing and additional ly: “clear

prophecy is not to-the unbelieving BUT to-the ones be-

lieving.

it A sign to vnbelievers
not believers,

ROMANS 14 CT

”eczs:'/v recoan;zaéle: “clear

7 7 73 %
o vnderstand, Cerfmn/ynof'
qlossolalia’

11 For it-has-been-and-is-still-written: I my-self am-liv-
ing, Jehovah is-saying, That to-me every knee will-bend,

and every tongue will-acknowledge to-the God.

M There are Fwo Oses of
rhe adject/ve s (pas), all

PHILIPPIANS 2 CT Py “ ;
10 In-order-that in the name of-Jesus every knee might- S eey (d; Sl f)/ ny ¥ F‘ferri o
bend of-those-in-the-heavenly and of-those-earthlyand of- YA era (g/ossa), =

those-subterranean,

Themselves jndicate that *+he

11 And every tongue might-acknowledge that Jesus Mes- 7rans/ation of oo

siah is Jehovah with-reference-to glory of-God the Father, shouvld be “71un gue™

ACTS2ET

™ 7his ;s the only figura-

3 And tongues as-if of-fire being-divided were-seen by- 77/ve vse of Y AD rra.

them, and it-seated on each one of-them,




All other yses of YAweoga (glossa) should he translated ‘lancvaoe

MARK 16 CT

17 But these signs will-follow-alongside to-the ones hav-
ing-trusted: in my name they-will-cast-out little-demons;

ACTS2CT
4 And they-were all filled-full of the Holy Spirit, and
they-began to-be-speaking in-different languages accord-
ing-as the Spirit was-giving to-them to-be-uttering-forth-
sound.

ACTS10CT
46 For they-were-hearing as they were speaking in-lan-

guages and magnifying the God. The Peter answered:

ACTS19CT

6 But as the Paul was having-placed-on his hands on-them
the Spirit namely-the Holy came on them, they-were both
speaking in languages and they-were-prophesying,

I CORINTHIANS 12CT
10 But to-another operations of-powerful-deeds, but to-
another prophecy, but to-another discriminations of-spir-
its, to-one-different kinds of-languages, but to-another

translation of-languages:

28 Even which on-the-one-hand the God placed-for-him-
selfin the assembly; firstly apostles, second prophets, third
teachers, thereafter powerful-deeds, afterward bestowed-
favors of-means-of curings, assistances, steerings, kinds

of-languages,

30 Are all having bestowed-favors of-means-of-curings?

No! Are-they all speaking in-languages? No! Are-they all

interpreting? No!

I CORINTHIANS 13CT
8 The charity never is-failing; but whether prophecies,
they-will-be-rendered-inactive; or languages, they-will-
cease-of-themselves; or knowledge, it-will-be-rendered-
inactive.

I CORINTHIANS 14 CT
2 For the one speaking in-a-language is not speaking
to-MEN BUT to-the God; for not-one is-hearing, but
in-spirit he-is-speaking mysteries;

4 The one speaking in-a-language is-building up himself;

but the one prophesying is-building up an assembly.

5 But I-am-willing for YOU all to-be-speaking ‘in-lan-
uages, but more in-order-that YOU-might-be-prophesy-.

ing; for greater s the one prophesying than the one

speaking_in-languages, unless he-might-be-interpreting,

in-order-that the assembly might-take building-up.

6 But now, brothers, if I-might-come to YOU speaking

in-languages, what shall-I-profit YOU, unless I-shall-

speak to-YOU either in an uncovering or in knowledge or

in prophecy or in doctrine?

13 On-this-account let the one speaking in-a;]anguagc
he-praying in-order-that he-might-be-interpreting.,

14 For if I-might-be-praying in-a-language, my spirit is-
praying, but my mind is without-fruit.

18 I-am-giving-thanks to-the God, speaking in-languages
more than-all of-YOU;

I CORINTHIANS 14 CT
19 BUT in an assembly I-am-willing to-speak five words
through my mind, in-order-that I-might-instruct others
also, than ten-thousand words in a language.

23 If therefore the total assembly might-come-together
upon the same thing and all might-be-speaking in-lan-
guages, but laymen or unbelieving ones might-come-in,
will-they not say that YOU-are-being-mad?

26 What therefore is-it, brothers, at-the-time-that YOU-
are-coming-together each of-YOU is-having @ psalm, he-
is-having a doctrine, he-is-having an uncovering,
he-is-having a language, he-is-having a translation; let
all-things be-becoming toward building-up.

27 Whether someone is-speaking in-a-language, accord-
ing-to two or the most three, and in-succession, and let one

be-interpreting;
39 So-that, my brothers, YOU-be-being-zealous to-be-
prophesying, and YOU-be not hindering to-be-speaking

JAMES 1CT
26 If someone is-thinking to-be religious, and not leading-

by-a-bridle his language BUT deceiving the heart of-nim-
self, of-this-one the external-religion is aimless.

REVELATION 5CT
9 And they-are-singing-an-ode a new quality song saying:
You-are worthy to-take the little-book and to-open the
seals of-it, because you-were-slain and you-bought-in-the-
market to-the God in your blood qut-of every tribe and
language and people and nation,

REVELATION 7CT

9 After these things I-saw, and behold much crowd, and
which not-one was-being able to-number it, out-of every
nation and of-tribes and of-peoples and of-languages, hav-
ing-stood-and-still-standing in-sight of-the throne and in-
sight of-the Lamb, having-been-and-still-cast-around with
white stolees, and palms in their hands;

REVELATION 10 CT
11 And they-are-saying to-me: It-is-essential you to-

prophesy again over peoples and nations and languages
and many kings.

REVELATION 11 CT

9 And they out-of the peoples and tribes and languages
and nations will-look-at their corpses three and @ half
days, and they-will-not-let their corpses to-be-put into
sepulchres.

REVELATION 13 CT
7 And it-was-given to-it to-make war with the holy-ones
and to-have-victory-over them, and authority was-given
to-it over every tribe and people and language and nation.

REVELATION 14 CT
6 And I-saw another angel flying in midst-of-heaven, hav-
ing eternal good-news to-bring-good-news over the ones

residing on the earth gven over every nation and tribe and

language and people,
REVELATION 17CT
15 And he-is-saying to-me: The waters which you-saw,

the-place-where the prostitute is-sitting are peoples and
crowds an ions and language

D




The word éreméykwa—a‘os (f?e?‘eroq:’ésSos}

YA ooa-p.4

occurs only ome 1ime /Cor. 14:21. The firs? part of fhis word
Y g

I CORINTHIANS 14 CT

creod (heters) oceurs as o

v

21In the law it-has-been-and-is-still-written that in differ- < €Parate werd /n Acts 2:4 (p.3.
nt-languages and in different lips I-shall-speak to-this 7 he word is €r€ncs (hereros),
people, and neither thus will-they-listen-to me, Jehovah different) see also below.

1s-saying. ’
The word £

(hereros) /s riot on/y"cz;'(f;fi:regz""bui" has

‘he /dea offnfé’rfof; /n this case inferior o Hebrew. (Sece

7rench,

) Next consider

Synonyms of the New Jestament
the word &_éﬁﬁms(cﬁa/ekm@,’fdx_‘ajﬁ.cj Y which the kJ

also trans/ates Tongue §X,/larnguage 1x. (p.1)

Llluslraled Encyclopedic Dictionary - Feader's Digest, 1987

di-a-lect (di'a-1ekt’) n. Abbr. dial. 1. A regional varietv of a lan-

guage. distinguished from other varieties by pronunciation. gram-
mar. or vocabulary, especially: a. A vanety of speech differing
from the standard literary language or speech pattern of the culture
in which it exists. Also used adjectivally: a dialecr word. b. A vari-
etv of language that. with other varieties, constitutes a single lan-
guage of which no single variety is standard: the dialects of Ancient

Greek.
ACTS1CT

] 7/he diglects spoken
in Acts 2: 6,8 were most
likely Hebrew" oialects,
beller referred 7o as
Aramaic or Lhaldee.
W “Hokeldama” /s an

19 And it-became known to-all the ones residing in-Jeru- Aramaic word., The Hebrew
salem, so-that that piece-of-land became to-be-called in ;4 /ec? (Aramarc) s poken in

their-own dialect, hakeldama, this is. a-piece-of-land of-

blood,

ACTS2CT

1 And in the to-be-being-filled-completely the day of-the
Pentecost they-were all together on the same place;

2 And it-came-to-pass suddenly out-of the heaven, sound
as-altogether of-g-forcible breath being-brought and it-
filled the total home, the-place-where they-were sitting,
3 And tongues as-if of-fire being-divided were-seen by-
them, and it-seated on each one of-them,

4 And they-were all filled-full of the Holy Spirit, and
they-began to-be-speaking in-different languages accord-
ing-as the Spirit was-giving to-them to-be-uttering-forth-
sound.

5 But there-were Jews residing with-reference-to Jerusa-
lem, devout men from every nation of-the ones under the
heaven;

6 But this noise having-come-to-pass the multitude came-
together and it-was-confused, because they-were-hearing,
as_they gre speaking, each one in his own dialect.

7 But they-were-themselves-being-ecstatic and they-
were-marvelling saying: Behold are NOT all these the
ones speaking Galileans?

Jerusalem. Acts 2/:40;22:2;24:/4,

ACTS21CT
40 But as he was having-permitted him the Paul having-
stood-and-still-standing on the stairs beckoned with-the
hand to-the people; but when became much silence he-
hollered-to them in-the Hebrew dialect saying:

ACTs22CT

1 Men, brothers and fathers, YOU-hear of-my defence to
YOU at-this-instant,

2 But having-heard that he-was-hollering to-them in-the
Hebrew dialect they-held-beside more quietness. And
he-is-stating:

ACTS26CT
14 And-additionally as we all were having-fallen-down

into the earth I-heard a yoice saying to me in-the Hebrew
dialect: Saul, Saul, why are-you-persecuting me? Hard
for-you to-be-kicking-with-the-heel toward goads.

15 But I myself-said: Who are-you, Lord? But the Lord
said: I myself-am Jesus whom you yourself-are-persecut-
ing.

8 And how are-we ourselves hearing each of-us in Ais own
dialect in which we-were-begotten,

9 Parthians and Medes and Elamites, and the ones residing
in the Mesopotamia, and-additionally Judea and
Cappadocia, and Pontus and the Asia,

10 And-additionally Phrygia and Pamphylia, Egypt and
the parts of-the Libya namely-the one against Cyrene, and
the sojourning Romans,

11 Both Jews and proselytes, Cretans and Arabians, we-
are-hearing, as they are speaking, in-[the] our tongues the
great-deeds of-the God?

] The “languages" in vs,4
are not “glossolalfia’ bot

Aramaic dialects. (vs.6,8)

Perhaps € or /ess Aramaic
dialects were ernovgh for
all the people assembled.




horg-p. 5

Another word should be noted /n Connection

with YA ara (g/3ssa), that /s BdeBaeas (barbaros),

ACTS28CT
1 And having-been-completely-saved then we-came-to-
know-thoroughly that the island is-being-called Melita.
2 But the foreigners were-holding-beside to-us not the
love-of-mankind having-chanced; for having-ignited a fire
they-took us all to-themselves because-of the heavy-
shower, namely-the one having-stood-and-still-standing-
by and because-of the cold.
3 But as the Paul was having-twisted-together some mul-
titude of-dry-sticks and having-put-on upon the fire, a
viper, having-come-out from the warmth, it-attached-on
his hand.
4 But as the foreigners saw the beast hanging-for-itself

Wl while Hh s word can be
TFrans/ated "ba.Lb.ca.cia_a" as Kd,
(p.0) /T is better iF Franslated
Yoreigner’ (See Lexicons) The
people on Melita (mow Malta)
were not Greeks. Noeote rrow
fom. 1:/4, and Col.3:/1, 2

COLOSSIANS3CT

out-of his hand they-were-saying to one-another: In-any-
event this MAN is @ murderer, whom having-been-com-
pletely-saved out-of the sea the goddess Justice allowed
not to-be-living,

5 Therefore on-the-one-hand the one having-shaked-off

10 And having-clothed-yourselves-in the new MAN
namely-the one being-renewed with-reference-to thor-
ough-knowledge according-to an image of-the one hav-
ing-created him,

11 Where-in-which is not within Greek and Jew, circum-

the beast into the fire he-suffered not-one-thing bad;

cision and uncircumcision, foreigner, Scythian, slave, free

man, BUT Messiah is all-things and in all-things.

ROMANS1CT

14 I-am debtor both to-Greeks and to-foreigners, both
to-wise and to-thoughtless;

ICORINTHIANS 14 CT
9 Thus also unless YOU vourselves-might-give g distinct

word through the topgue, how will the-thing being-spoken
come-to-be-known? For YOU-will-be speaking into air.
10 If it-may-chance there-are these-many kinds of-voices
in a world, and not-one-thing voiceless;

11 If therefore I-might not be-knowing-absolutely the
power of-the voice, I-shall-be g foreigner to-the one

speaking and the one speaking in me is a foreigner,

Note “foreigner" (ax) in
[Cor. 14:1! and compare
to the kJ. Invs.9 refer

agarn o “distinct” p.2.

1 CORINTHIANS 14
11 Therefore if | know not the
meaning of the voice, I shall be unto
mm&a&e&b a barbarian, and
he that speaketh shall be a barbar-
lan unto me.

— KT Translares Sovgucs

(dovmnamis), power' 77X,but this one time “meaning’, why?
Further, there is no Greek word “Aim" or “he’ For use of
frhe word ‘power" see Luke 24:49, Acts 1:8; /0:38,/ Cor. 2
RCor/2:9erc, I believe /Cor t14: 1l above refers 7o the power
of the HO/y Spiri?. “The (Qﬂgzsgga[:{gg it me” I believe
To be rhe Holy Spirit, KJ has changed Un' Fo'unte
L} /s clear that ar fentecost (p.+) whatr was spoken

was rnot “glosselalia” but clear vnderstanda ble“dialects.
Thatl the power To speak these ‘dialects" came From the

Hely Spirit /s proven by the visible “ftongures gs-if of-
Fire"(vs.3). (See BOyyoan (/ohn‘henqomai),"@-oﬂer-Sovgg’
Sf ,. , W

in the dictionary)
among [dolaters, how do

y»

ongues', prayer

W

was and /5 commen

you prove that the so-cailled
l[anavace’ /s From the Holy Spirit and
. *AS i

not from Satan,as in ido/a Fejar

5

a




God did not speak to Favl jm a”

Ydborra-p.&
e e bor

: Rrayer /oneoags
/n the Hebrew dialec# (Acts 26:14,15, p.4) Much of
what Charismatics say God "Lold" them is confradictory

I CORINTHIANS 14 CT

1 YOU-be-pursuing the charity, but YOU-be-being-zeal-
ous-of the spiritual-things, but more in-order-that YOU-
might-be-prophesying.

2 For _the one speaking in-g-language is not speakin
to-MEN BUT to-the God; for not-one is-hearing, but
in-spirit he-is-speaking mysteries;

3 But the one prophesying is-speaking to-MEN building-
up and comfort and solace.

4 The one speaking in-g-langnage is-building up himself;
but the one prophesying is-building up an assembly.

5 But I-am-willing for Y 1l to-be- ing in-lan-
guages, but more in-order-that YOU-might-be-prophesy-
ing; for greater is the one prophesying than the one
speaking in-languages, -might-be-i '
in-order-that the assembly might-take building-up.

6 But now, brothers, if I-might-come to YOU speaking
in-languages, what shall-I-profit YOU. unless I-shall-
speak to-YOU either in gn uncovering or in knowledee or

3

in prophecy or in doctrine?
7 Nevertheless the-things without-soul giving a mnoise,
whether flute or kithara, if they-might not give a strict-
order in-the utterances, how will the-thing being-played-
on-the-flute or the-thing being-played-on-the-kithara
come-to-be-known?
8 For also if @ trumpet might-give an uncertain noise, who
will-make-himself-ready with-reference-to @ war?
9 Thus also unless Y 5 -might-gi i

rd through ' -1hj ing-
come-to-be-known? For YOU-will-be speaking into air.
10 If it-may-chance there-are these-many kinds of-voices
in @ world, and not-one-thing voiceless;
11 If therefore I-might not be-knowing-absolutely the
power of-the voice, I-shall-be a foreigner to-thé one
speaking and the one speaking in me is a foreigner.
12 Thus also YOU, since YOU-are zealots of-spirits,
YOU-be-seeking toward the building-up of-the assembly
in-order-that YOU-might-be-having-an-advantage.
13_On-this-account let the one speaking in-gz-language
be-praying in-order-th h i '
14 For if I-might-be-praying in-a-language, my Spirit is-
praying, but my mind is without-fruit.
15 What therefore is-it? I-shall-pray with-the spirit, but
I-shall-pray also with-the mind:; I-shall-play-a-psalm-on-
a-stringed-instrument with-the spirit, but I-shall-play-a-
psalm-on-a-stringed-instrument also with-the mind.
16 Since if you-might-be-blessing in spirit, how will the one
filling-up the place of-the layman say the amen upon thy
giving-of-thanks? Since-indeed he-is not knowine-abso-
lutely what you-are-saying:
17 For on-the-one-hand you yourself-are-rightly givine-
thanks, BUT the one different is not being-built-yp.

+o scri}o‘l'ure) wihg? of See
Apclogeties 17) (Also see
é{ﬂu?{uveb w,{ﬁyermee/}'eu 5,
Io-fransiate’ in this
diction arl/,) florild s f=9n
bas beeriine lodedicsia Somie
mary With just a few re -
rmarks for you to consider.
vs.l “Spiritual-(things)" #he
word “g/fts" /s not /n the text.
¥SS “T-am-willing, ) w
(fhefa)) will'| @8 x in kT, why
change?

¥s.7-9 Glossolalia /s J:Kke an
uncertain noise: cerTa:‘n}y not
a “distinct word,”

YS. [2 This is a diffrevt verse.
Lt does net say,qforasmuch as
ye are zealous of spiritval
g/fts S & "_}:D\Q_u- y
2€alots of-Spirifs’ /s literal.
)‘PEmembcr‘ Gentile converts
Came ouvt of idolatrovs re-
/roions and the Corinthiar

g (81
assembly was very rf/e;b[“.
[ Cor. 3:7-4,
£ncyclopedia Britannica, Vol.22 p282
not peculiar to the Christian Chur ] ition in it of

2 phase common in ancient religions. The verv phrase 'Y?\s-‘cf:lc.is
Aaheiv. “to speak with tongues.” was not invented bv the New

Testament writers_but borrowed irom ordinarv speech:

Oracular possession of the kind above described is aiso com-
mon among savages and people of lower culture: and Dr. 1vior.
In_his Primitive Cidture, ii, 14 gives examples of ecstatic voier-
ance interpreted by the sane.

VS /3 The only way To tell frve
@lossolalia, ifitexists, isby
heirng able 7o know the inter-
prelfation and 1o check the
interprefation with the Word.
¥s.28 Without interpretat/on
?‘ongu_es“ are forbjdden,
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18 I-am-giving-thanks to-the God, speaking in-languages
more than-all of-YOU;
19 BUT in gn assembly I-am-willing to-speak five words
through my mind, in-order-that I-might-instruct others
also, than ten-thousand words in g language.
20 Brothers, YOU-be not becoming pre-teen-children in-
the mentality, BUT YOU-be-being-an-infant in-the mal-
ice, but in-the mentality YOU-be-becoming perfect ones.
21 In the law it-has-been-and-is-still-written that in differ-
ent-languages and in different lips I-shall-speak to-this
people neither thus will-they-li me. Jehovah
1s-saying.
22 So-that the tongues are with-reference-to a sign not
to-the ones believing BUT to-the unbelieving, but the
prophecy is not to-the unbelieving BUT to-the ones be-
lieving.
23 If therefore the total assembly might-come-together
upon the same thing and all might-be-speaking in-lan-
guages, but laymen or unbelieving ones might-come-in,
will-they not say that YOU-are-being-mad?
24 Butif all might-be-prophesying, but someone unbeliev-
ing or a layman might-come-in, he-is-being-reproved by
all, he-is-being-examined by all,
25 The hidden-things of-his heart are-becoming manifest,
and thus having-fallen on his face he-will-worship the
God, reporting that certainly the God is among YOU.
26 What therefore is-it, brothers, at-the-time-that YOU-
are-coming-together each of-YOU is-having g psalm. he-
is-having a doctrine, he-is-having an uncovering,
he-is-having @ language, he-is-having g translation: let
all-things be-becoming toward building-up.
27 Whether someone is-speaking in-a-language, accord-
ing-to two or the most three, and in-succession, and let one

28 But i re-might n an_interpreter, let-him-be-

W The ruvles for an assembly,
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does not belonq in an assembly
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Vs 28 "Fach came w;f‘h his gitt,
eager To exercise il " Gee Alforo’j
vs.27,28 EFven with an inter-
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heing-silent in an assembly, but let-him-be-speaking to-
himself and to-the God.

29 But let two or three prophets be-speaking and let the
others be-discriminating;

30 But if something-might-be-uncovered to-another sit-
ting, let the first be- bemg -silent.

31 - ing-able, ev -be-prophe-
sving, m—order-that all might-be-learning and all might-
be-being-comforted.

32 And spirits of-prophets are subjecting-themselves to-.

prophets;
33 For-the God is not one of-instability BUT of-peace, as
in all the assemblies of the holy ones.

Insf“ruc?‘ions for women
/ora)//n? and "prophesying
gre gieen e (ool 5,6,
VS, 40 What kind of arrange-
ment? The word T4 &E¢s,

(7"&/{515‘) Qccagggmggt ZQ,S

34 Let YOUR women ing-silent in assemblies;

for it-is not being-permitted to-them to-be-speaking,

BUT to-be-subjecting-themselves, according-as the law

also is-saying.

35 But if they-are-willing to-learn something, let-them-

be-questioning their own men within home; for _it-is

women to-be-speaking in gn assembly.

36 Or from YOU the word of-the God went-out, or has

it-arrived with-reference-to YOU alone?

37 If someone is-thinking to-be a prophet or spiritual,

let-him-be-coming-to-know-thoroughly-what-things I-
-Writi - ecause they-are commandments of-

Iehovah;

38 But if someone is-being-ignorant let-him-be-being ig-
norant.

39 So-that, my brothers, YOU-be-being-zealous to-be-
prophesying, and YOU- be not hindering to-be-speaking
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